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1. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

1.1. Требования к предварительной подготовке обучающихся, предшествующие 

и сопутствующие дисциплины, на которых основывается изучение данной: 

основы фундаментальной лингвистики, старославянский язык, древнерусский язык, 

латинский язык, современная языковая норма, общая и русская фонетика, общая и русская 

лексикология, общая и русская морфология, профессиональный иностранный язык 

(английский). 

1.2. Дисциплины, курсовые работы и практики, для которых освоение данной 

дисциплины необходимо как предшествующее: 

теория и практика перевода, основы лингвистической семантики. 

 

2. ОПИСАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1.Общая характеристика 

 

Наименование показателя Значение показателя 

Название образовательной программы 

(далее – ОП) 

45.03.03 Фундаментальная и прикладная 

лингвистика (Профиль: Фундаментальная 

и прикладная лингвистика) 

Шифр и название в соответствии с 

учебным планом 

Б1.Б.М7.3 Второй иностранный язык 

(западнославянская подгруппа) 

Часть образовательной программы Базовая часть 

Количество зачетных единиц / всего часов 8 / 288 

2 курс 2 / 72 

3 курс 4 / 144 

4 курс 2 / 72 

 

В случае предъявления от обучающегося или его родителя (законного 

представителя) заявления на обучение по адаптированной образовательной программе 

высшего образования, подкрепленного заключением психолого-медико-педагогической 

комиссии (ПМПК) или медико-социальной экспертизы (МСЭ) с рекомендациями 

создания индивидуальной программы реабилитации и абилитации (ИПРА), данная 

рабочая программа может быть адаптирована с учетом индивидуальных особенностей 

здоровья обучающегося. 

 

2.2.Распределение часов по формам и периодам обучения 

 

Форма 

обучения к
у
р
с 

се
м

ес
тр

 Общее количество часов 

лекци-

онных 

лабора-

торных 

практи-

ческих 

самостоя-

тельной 

работы + 

контроль 

всего 
Форма 

контроля 

Очная 2 4 16 - 32 24 72 - 

Очная 3 5 - - 46 26 72 зачѐт 

Очная 3 6 - - 46 26 72 - 

Очная 4 7 - - 26 46 72 экзамен 

Очная, всего   16 - 122 150 288  
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3. ЦЕЛИ ДИСЦИПЛИНЫ 

Цель изучения дисциплины «Второй иностранный язык (западнославянская 

подгруппа)» ‒ формирование коммуникативной компетенции обучающихся в ее 

языковом, социокультурном аспектах для решения задач межличностного и 

межкультурного взаимодействия, а также для успешного осуществления 

профессиональной деятельности в условиях профессиональной коммуникации на втором 

изучаемом иностранном языке. Задачи курса состоят в следующем: 

 дать представление о польском языке в систематическом сопоставлении с 

русским языком; 

 обучить навыкам практического анализа текста, профессиональному 

общению и чтению научной литературы на польском языке. 

 

4. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ОСВОЕНИЯ КОМПОНЕНТА ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ, ИХ 

ИНДИКАТОРЫ И ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ 

 

Компетенции Индикаторы Результаты обучения 

ОПК-6. Способен свободно 

говорить и понимать речь на 

первом изучаемом 

иностранном языке в его 

литературной форме, включая 

профессиональное письменное 

и устное общение; владеть 

вторым иностранным языком в 

объеме, достаточном для 

профессионального общения и 

чтения научной литературы. 

ОПК-6.3. 

Осуществляет 

профессиональное 

общение и чтение 

научной 

литературы на 

втором 

иностранном языке 

ОПК-6.3.1. Знает: основы 

письменной и устной речи на 

иностранном языке. 

ОПК-6.3.2. Умеет: находить, 

воспринимать и использовать 

информацию на иностранном 

языке. 

Владеет: технологиями 

построения деловой 

коммуникации на иностранном 

языке.  

 

5. ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Название темы Краткое содержание темы (вопросы темы) 

2 курс 

Temat 1. Polska i język 

jej mieszkańców: krótka 

wycieczka historyczno-

kulturowa. 

Ogólne informacje o języku polskim. 

Informacje z dziejów języka polskiego: periodyzacja, niektóre 

zabytki. 

Temat 2. Grafika i 

ortografia. Fonetyka i 

fonologia. 

Alfabet, Zasady grafiki i ortografii, krótkie informacje na temat 

stresu słownego. 

Grafika Łacińska i jej adaptacja do systemu fonetycznego języka 

polskiego. 

System konsonantyzmu języka polskiego. 

System wokalizmu języka polskiego. 

Zasady czytania. 

Temat 3. Polska Etykieta 

mowy. 

Etykiety formuły pozdrowienia, pożegnania, randki, przeprosiny, 

podziękowania, gratulacje, zaproszenia, odpowiedzi, prośby. 

Podstawowe formuły komunikacji nieformalnej i formalnej w 

różnych sytuacjach komunikacyjnych. 

warunki pokrewieństwa, czas, pogoda, dom, miasto, transport, 
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podróż, teatr, film, hotel, sklepy, odzież i obuwie, szkoła, 

uniwersytet, kuchnia, edukacja; nauka, językoznawstwo. 

Temat 4. Rzeczownik. 

Rodzaje deklinacji 

rzeczowników. 

Charakterystyka rzeczownika: kategorie liczby, przypadku, 

animacji, twarzy. 

Deklinacja rzeczowników rodzaju żeńskiego. Historyczny przegląd 

zakończeń przypadków. 

Rzeczowniki trzeciej i czwartej deklinacji. Pochodzenie zakończeń i 

ich związek z odpowiednimi zakończeniami w języku rosyjskim. 

Deklinacja rzeczowników rodzaju męskiego i nijakiego. 

Rzeczowniki drugiej deklinacji. Zachowanie fleksyjne 

rzeczowników historycznie związanych z deklinacją konsonantną. 

3 курс 

Temat 5. Przymiotnik 

Zaimek. 

Przymiotnik, jego deklinacja. Tworzenie stopni porównania 

przymiotników i przysłówków otadiektywnych. 

Kategorie zaimków. Cechy użycia krótkich form enklitycznych 

zaimków osobowych. 

Temat 6. Liczebnik. Deklinacja liczb. 

Użycie w mowie. 

Temat 7. Czasownik. Koniugacja czasownika. Podstawy czasu teraźniejszego i 

bezokolicznika, ich stosunek. Specyfika trzeciej koniugacji. Zmiany 

w podstawach czasowników. 

Prosty i złożony czas przyszły. Dwa modele tworzenia przyszłego 

czasu złożonego. 

Czas przeszły czasownika. Formy osobiste-męskie i nieosobowe-

męskie. 

Temat 8. Cechy 

składniowe języka 

polskiego. 

Miejsce uzgodnionej definicji w składzie frazy.  

Skład predykatu nominalnego. 

Użycie łącznika czasownika. 

Uzgadnianie podmiotu z orzeczeniem w języku polskim 

Cechy struktury niektórych typów zdań jednoskładnikowych. 

Spójniki podrzędne w zdaniu objaśniającym. 

4 курс 

Temat 9. Funkcje 

tłumaczenia z języka 

polskiego. 

Konstrukcje z imiesłowem cierpiącym: cechy użycia i tłumaczenia. 

Trudności leksykalne w tłumaczeniu. 

Bez ekwiwalentne słownictwo języka polskiego. 

Syntaktyczny aspekt tłumaczenia z języka polskiego na rosyjski. 

 

6. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

6.1.Форма обучения – очная, курс – 2, семестр – 4 

Наименования разделов и тем 
Количество часов 

Лекц. Лабор. Практ. СРС+К Всего 

Temat 1. Polska i język jej mieszkańców: 

krótka wycieczka historyczno-kulturowa. 

2 - - - 2 

Temat 2. Grafika i ortografia. Fonetyka i 

fonologia. 

4 - 4 8 16 

Temat 3. Polska Etykieta mowy. 2 - 2 16 20 

Temat 4. Rzeczownik. Rodzaje deklinacji 

rzeczowników. 

8 - 10 16 34 

ИТОГО ЗА СЕМЕСТР 16 - 16 32 72 
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6.2.Форма обучения – очная, курс – 3, семестр – 5 

Наименования разделов и тем 
Количество часов 

Лекц. Лабор. Практ. СРС+К Всего 

Temat 5. Przymiotnik. Zaimek. - - 20 25 45 

Temat 6. Liczebnik. - - 14 13 27 

ИТОГО ЗА СЕМЕСТР - - 34 38 72 

 

6.3.Форма обучения – очная, курс – 3, семестр – 6 

Наименования разделов и тем 
Количество часов 

Лекц. Лабор. Практ. СРС+К Всего 

Temat 7. Czasownik. - - 28 14 40 

Temat 8. Cechy składniowe języka 

polskiego. 
- - 20 10 32 

ИТОГО ЗА СЕМЕСТР - - 48 24 72 

 

6.4.Форма обучения – очная, курс – 4, семестр – 7 

Наименования разделов и тем 
Количество часов 

Лекц. Лабор. Практ. СРС+К Всего 

Temat 9. Funkcje tłumaczenia z języka 

polskiego. 

- - 24 46 72 

ИТОГО ЗА СЕМЕСТР - - 24 46 72 

ИТОГО ПО КОМПОНЕНТУ ОП 16 - 122 150 288 

 

7. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ (СРЕДСТВА) ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 

УСПЕВАЕМОСТИ, ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

7.1.Контрольные вопросы 

Раздел 1 

1. Ogólne informacje o języku polskim. 

2. Informacje z dziejów języka polskiego: periodyzacja, niektóre zabytki. 

3. Alfabet, Zasady grafiki i ortografii, krótkie informacje na temat stresu słownego. 

4. Grafika Łacińska i jej adaptacja do systemu fonetycznego języka polskiego. 

5. System konsonantyzmu języka polskiego. 

6. System wokalizmu języka polskiego. 

7. Zasady czytania. 

8. Etykiety formuły pozdrowienia, pożegnania, randki, przeprosiny, podziękowania, 

gratulacje, zaproszenia, odpowiedzi, prośby. 

9. Podstawowe formuły komunikacji nieformalnej i formalnej w różnych sytuacjach 

komunikacyjnych. 

10. Warunki pokrewieństwa, czas, pogoda, dom, miasto, transport, podróż, teatr, film, hotel, 

sklepy, odzież i obuwie, szkoła, uniwersytet, kuchnia, edukacja; nauka, językoznawstwo. 

11. Charakterystyka rzeczownika: kategorie liczby, przypadku, animacji, twarzy. 

12. Deklinacja rzeczowników rodzaju żeńskiego. Historyczny przegląd zakończeń 

przypadków. 

13. Rzeczowniki trzeciej i czwartej deklinacji. Pochodzenie zakończeń i ich związek z 

odpowiednimi zakończeniami w języku rosyjskim. 

14. Deklinacja rzeczowników rodzaju męskiego i nijakiego. 

15. Rzeczowniki drugiej deklinacji. Zachowanie fleksyjne rzeczowników historycznie 

związanych z deklinacją konsonantną. 

Раздел 2 
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1. Przymiotnik, jego deklinacja. Tworzenie stopni porównania przymiotników i 

przysłówków otadiektywnych. 

2. Kategorie zaimków. Cechy użycia krótkich form enklitycznych zaimków osobowych. 

3. Deklinacja liczb. 

4. Użycie w mowie. 

5. Koniugacja czasownika. Podstawy czasu teraźniejszego i bezokolicznika, ich stosunek. 

Specyfika trzeciej koniugacji. Zmiany w podstawach czasowników. 

6. Prosty i złożony czas przyszły. Dwa modele tworzenia przyszłego czasu złożonego. 

7. Czas przeszły czasownika. Formy osobiste-męskie i nieosobowe-męskie. 

8. Miejsce uzgodnionej definicji w składzie frazy.  

9. Skład predykatu nominalnego. 

10. Użycie łącznika czasownika. 

11. Uzgadnianie podmiotu z orzeczeniem w języku polskim 

12. Cechy struktury niektórych typów zdań jednoskładnikowych. 

13. Spójniki podrzędne w zdaniu objaśniającym. 

Раздел 3 

1. Konstrukcje z imiesłowem cierpiącym: cechy użycia i tłumaczenia. 

2. Trudności leksykalne w tłumaczeniu.  

3. Bez ekwiwalentne słownictwo języka polskiego. 

4. Syntaktyczny aspekt tłumaczenia z języka polskiego na rosyjski. 

 

7.2.Темы презентаций 

1. Grupa leksykalno-tematyczna «Święta». 

2. Grupa leksykalno-tematyczna «Zainteresowanie». 

3. Grupa leksykalno-tematyczna «Wygląd». 

4. Polskie frazeologizmy synonimiczne. 

5. Polskie frazeologizmy antonimiczne. 

6. «Zwiedzanie mojego miasta». 

7. Rozmówki polsko-rosyjskie «Przyjazd do miasta». 

8. Rozmówki polsko-rosyjskie «Wystąpienie na konferencji». 

9. Rozmówki polsko-rosyjskie «Prowadzenie badań naukowych». 

10. Rozmówki polsko-rosyjskie «Międzynarodowa współpraca naukowa». 

11. Rozmówki polsko-rosyjskie «Popularyzacja nauki». 

12. «Moje badania naukowe». 

 

7.3.Образец содержания экзаменационного билета. 

 

Экзаменационный билет № 1 

 

1. Wykonaj test gramatyczny. 

2. Zbuduj wypowiedź na temat «Moje badania naukowe». 

3. Przeczytaj tekst i wykonaj zadania. 

 

В случае ведения учебного процесса с использованием электронного обучения и 

дистанционных образовательных технологий, содержание билета может отличаться от 

приведенного. 

 

8. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ БАЛЛОВ, КОТОРЫЕ ПОЛУЧАЮТ ОБУЧАЮЩИЕСЯ 

Общая оценка знаний обучающихся по дисциплине проводится по 100-балльной 

шкале исходя из максимума, приведенного в таблице ниже. 



8 

 

Организационно-учебная работа в аудитории оценивается на основе таких 

критериев как посещаемость занятий, своевременное и качественное выполнение 

домашних заданий, активность во время проведения лекционных и практических занятий 

(участие в обсуждении текущего и пройденного материала, решение задач и т.п.). 

Самостоятельная работа оценивается на основе предоставленных на проверку 

выполненных домашних, индивидуальных заданий с учетом своевременности их 

предоставления и соответствия требованиям к их выполнению. 

Количество баллов за контрольную работу вычисляется как сумма баллов за все 

входящие в еѐ состав задания. Каждое задание оценивается исходя из максимально 

возможного количества баллов с учетом правильности выполнения задания, полноты 

приводимых обоснований. 

По результатам работы в семестре обучающийся, набравший не менее 60 баллов, 

имеет право получить оценку. Те, кто претендует на более высокий балл, проходят 

промежуточную аттестацию. Максимальное количество баллов на промежуточной 

аттестации – 100. Общее количество баллов за семестр вычисляется как максимальная из 

полученных за семестр и на промежуточной аттестации и выставляется согласно 

принятому порядку. 

 

8.1.Семестр 4 

Номера разделов Виды работ 
Максимальное 

количество баллов 

1-4 

Организационно-учебная работа в аудитории 10 

Самостоятельная работа 50 

Контрольная работа 40 

ИТОГО 100 

Общий итог за семестр 100 

 

8.2.Семестр 5 

Номера разделов Виды работ 
Максимальное 

количество баллов 

5-6 

Организационно-учебная работа в аудитории 10 

Самостоятельная работа 10 

Контрольная работа 20 

Зачѐт 60 

ИТОГО 100 

Промежуточная аттестация зачѐт 

Общий итог за семестр 100 

 

8.3.Семестр 6 

Номера разделов Виды работ 
Максимальное 

количество баллов 

7-8 

Организационно-учебная работа в аудитории 10 

Самостоятельная работа 50 

Контрольная работа 40 

ИТОГО 100 

Общий итог за семестр 100 

 

8.4.Семестр 7 

Номера разделов Виды работ 
Максимальное 

количество баллов 

9 Организационно-учебная работа в аудитории 10 
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Самостоятельная работа 10 

Контрольная работа 20 

Экзамен 60 

ИТОГО 100 

Промежуточная аттестация экзамен 

Общий итог за семестр 100 

 

Соответствие баллов оценке 

Количество баллов 

из 100 
ECTS 

Оценка по пятибалльной шкале 

Экзамен, дифференцированный 

зачет 

Зачет 

90-100 A отлично зачтено 

80-89 B 
хорошо 

зачтено 

75-79 C зачтено 

70-74 D 
удовлетворительно 

зачтено 

60-69 E зачтено 

35-59 FX 
неудовлетворительно 

не зачтено 

0-34 F не зачтено 

 

9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА 

Учебные занятия проводятся в 1-м учебном корпусе ДонГУ (г. Донецк, 

ул. Университетская, 24). Для проведения лекционных и практических занятий требуется 

аудитория, оборудованная меловой или маркерной доской, мультимедийный проектор и 

экран, ноутбук, комплект учебной мебели для студентов, рабочее место преподавателя, 

выход в Интернет – проводной или с использованием Wi-Fi. 

Для самостоятельной работы используются текстовые и электронные ресурсы 

Научной библиотеки университета и других электронных библиотечных баз данных, 

учебно-методическое обеспечение, представленное в учебно-методическом кабинете 

Главного корпуса (ауд.405). 

Обучающиеся имеют возможность использовать учебные материалы по 

дисциплине, размещенные на платформе Moodle Центра дистанционного образования 

ФГБОУ ВО «ДонГУ». При изучении дисциплины применяются электронное обучение и 

дистанционные образовательные технологии. 

С использованием ресурсов платформы дистанционного образования 

осуществляется текущий контроль знаний обучающихся на основе тестирования и 

проверки результатов самостоятельной работы. 

 

10. РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА 

10.1. Основная литература 

1. В Практический курс польского языка : базовый учебник / Я.А. Кротовская, 

Л.Г. Кашкуревич, Г.М. Лесная, Н.В. Селиванова ; МГИМО(У) МИД РФ. – 2-е изд., перераб. и 

доп. – М. : Восток-Запад : АСТ, 2005. 
2. Киклевич А.К. Польский язык / А.К. Киклевич, А.А. Кожинова. – Изд-е 2-е, 

стереотип. – Мн.: ТетраСистемс, 2001. – 320 с. 

3. Liliana Madelska. Практическая грамматика польского языка Kraków : Wydawców 

Prac Naukowych UNIVERSITAS, 2023. – 455 с. 

 

10.2. Дополнительная литература 

4. Польский язык: учеб. пособ. для студ. филол. фак. / Казан. гос. ун-т, Филол. фак.; 

сост.: Е.И. Колосова, М.О. Новак, Р.Н. Сафин. – Казань, 2007. – 76 с. 
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5. Кульпина В.Г. Пособие по польскому языку для студентов гуманитарных 

факультетов / В.Г. Кульпина. – М. : Изд-во МГУ, 1992 – 89 с. 

6. Ситарски А. Польская и русская лингвистическая терминология в свете 

словообразовательного и лексического явлений / А. Ситарски. – Познань : [б. и.], 1991. – 

56 с. 

7. Соболевский П. Как это сказать по-польски?: разговорник для туристов с 

указанием произношения / П. Соболевский. - Варшава : Wiedza Powszechna, 1990 – 248 с. 

8. Шкапенко, Т. М. Польский с улыбкой = Polski na wesolo : учебное пособие / 

Т.М. Шкапенко ; Балт. фед. ун-т им. И. Канта. – 2-е изд., испр. и доп. – Калининград : Изд-

во БФУ им. И. Канта, 2012 – 297 с. 

 

11. ИНФОРМАЦИОННЫЕ РЕСУРСЫ 

1. Национальная электронная библиотека (НЭБ): федеральная 

государственная информационная система / Министерство Культуры РФ; Российская 

государственная библиотека. – Москва, 2019- . – URL: https://rusneb.ru/ (дата обращения: 

31.03.2025). – Режим доступа: свободный, подписка. Необходима установка программного 

обеспечения. – Текст: электронный. 

2. eLIBRARY.RU: научная электронная библиотека: сайт. – Москва, 2000- . – 

URL: https://elibrary.ru (дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: для авторизов. 

пользователей. –Текст: электронный. 

3. Научная электронная библиотека «КиберЛенинка»: сайт / Ассоциация 

«Открытая наука». – Москва, 2014- . – URL: https://cyberleninka.ru/ (дата обращения: 

31.03.2025). – Режим доступа: свободный. – Текст: электронный. 

4. Электронно-библиотечная система «Лань»: [сайт]. – URL: 

https://e.lanbook.com (дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: издания Сетевой 

электронной библиотеки, для авторизов. пользователей. – Текст: электронный. 

5. ЭБС Юрайт: электронная библиотечная система: сайт. – Москва, 2013. – 

URL: https://urait.ru/library/svobodnyy-dostup/ (дата обращения: 31.03.2025). – Режим 

доступа: издания свободного доступа, для авторизов. пользователей. – Текст: 

электронный. 

6. Электронно-библиотечная система ДонГУ: сайт / ФГБОУ ВО «ДонГУ». – 

Донецк, 2016- . – URL: http://library.donnu.ru/ (дата обращения: 31.03.2025). – Режим 

доступа: свободный. – Текст: электронный. 

7. Электронный каталог Научной библиотеки ДонГУ: раздел сайта / НБ 

ДонГУ. – Текст: электронный // ЭБС ДонГУ: сайт. – URL: http://library.donnu.ru/catalog/ 

(дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: поиск свободный, электронные 

документы – для пользователей ДонГУ.  

8. Электронный архив ДонГУ: раздел сайта / НБ ДонГУ. – Текст: 

электронный // ЭБС ДонГУ: сайт. – URL: http://repo.donnu.ru/ (дата обращения: 

31.03.2025). – Режим доступа: свободный. 

 

12. ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

1. Windows 7 PRO (корпоративная лицензия ДонГУ № 46484614) 

2. Microsoft Office (корпоративная лицензия ДонГУ № 46472919) 

3. Microsoft Visual Studio (лицензия программы Dream Spark для высших учебных 

заведений) 

4. Антивирус Касперского, Adobe Acrobat Reader, xPDF (лицензии GPL, Apache, 

BSD для свободного программного обеспечения). 

https://rusneb.ru/
https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
https://urait.ru/library/svobodnyy-dostup/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/
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